2022 Talât Sait Halman Çeviri Ödülü Başvuru Formu

Kitabın Adı: 
Kitabın Orijinal Adı:
Kitabın Orijinal Dili:
Yazar: 
Çevirmen: 
Yayınevi: 
Türü (Öykü / Roman):
Basım Tarihi (Gün / Ay / Yıl):
ISBN Numarası:
Çevirmenin e-posta adresi:
Çevirmenin telefon numarası:

Başvuru Koşulları

- 2022 Talât Sait Halman Çeviri Ödülü için başvurular, yalnızca öykü ve roman türlerindeki eserlerden, yayınevleri veya çevirmenler tarafından yapılır.
[bookmark: _GoBack]- Çeviri eserin, orijinal dilinden Türkçeye çevrilmiş ve ISBN numarası almış bir yayın olması gerekmektedir.
- Yayınevleri en fazla üç çeviri eser ile başvuruda bulunabilir. Başvurulan eserlerin çevirmenlerinden alınan onay yazısının başvuru dosyasına eklenmesi gerekmektedir.
- Seçici Kurul tarafından aday önerileri alınabilir.
- Adayların daha önce Talât Sait Halman Çeviri Ödülü’nü kazanmamış olmaları zorunludur.
- Ödülü kazanan kitapla birlikte finale kalan kitaplar İKSV tarafından duyurulabilir.
- Başvurular 1 Ağustos, Pazartesi gününden 16 Eylül, Cuma günü saat 17:00’ye kadar kabul edilecektir.
- 2022 Talât Sait Halman Çeviri Ödülü, bir önceki ödülün son başvuru tarihi olan 1 Ekim 2021 ile 16 Eylül 2022 tarihleri arasında yayımlanmış çeviri kitaplar için geçerlidir. Kitap 2021 yılında basıldı ise basım tarihinin ay ve yıl olarak belirtilmiş olması zorunludur.



Bu koşulları taşımayan başvurular/öneriler yapılmamış sayılır ve değerlendirmeye alınmaz. Tüm adaylar Seçici Kurul üyeleri tarafından değerlendirilecektir.  Başvurular/öneriler, sadece alındıkları başvuru dönemi için değerlendirilecek olup, süresinden önce yapılan başvurular değerlendirmeye alınmaz. Yine mevcut başvurular ödülün sürmesi durumunda daha sonraki dönemlerde hiçbir şekilde dikkate alınmaz. 
